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 nr.Or.S>r.Q>r.-04  

AZwdmX _| ñZmVH$moÎma {S>ßbmo_m H$m`©H«$_ 

gÌm§V narjm 

\$adar,  2021 

 

nr.Or.S>r.Q>r.-04 : àemg{ZH$ AZwdmX 

g_` : 3 KÊQ>o  A{YH$V_ A§H$ : 100 

ZmoQ> :  g^r àíZm| Ho$ CÎma Xr{OE & àíZm| Ho$ {bE {ZYm©[aV A§H$ 
CZHo$ gå_wI {XE JE h¢ &  

 

1. ^mfm à ẁ{º$ go Š`m VmËn`© h¡ ? gm{hpË`H$ VWm 
g_mO{dkmZ gå~ÝYr à`w{º$`m| H$m n[aM` Xr{OE &   20 

2. {H$Ýht Xg  eãXm| Ho$ {hÝXr n`m©` {b{IE :    5 

(H$) Pledge, undertaking, outlay, chairman, 

inspector, supervision, proposer, 

undersigned, specimen signature, 

suspended, non-recurring, incidental 

charges,  lump-sum,  reimbursement. 

(I) {H$Ýht nm±M  A{^ì`{º$`m| Ho$ {hÝXr n`m©` {b{IE : 5 

 Justification for proposal, orders are 

solicited, in lieu of, laid down in, carried 

forward, duly filled in, for disposal, in 

consultation with. 

No. of Printed Pages : 5 
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3. {ZåZ{b{IV _| go {H$Ýht nm±M  dmŠ`m| H$m {hÝXr _| AZwdmX 
H$s{OE : 5×2=10 

(a) These standing committees are elected or 

appointed every year or periodically by the 

Chairman of the Rajya Sabha or the Speaker 

of the Lok Sabha or as a result of 

consultation between them.    

(b) The final court of appeal in UK for civil 

cases, also hears appeals in criminal cases 

from England, Wales and Northern Ireland.    

(c) All the Departments are requested to check 

the applicability of instructions as on the 

date of processing the proposals for 

appointment of Board level post(s) in 

CPSUs.    

(d) Memos are brief business documents often 

used internally to inform or persuade 

employees concerning business decisions on 

policy, procedure, or actions.    

(e) When it is used for external communication 

for conveying messages to customers and 

suppliers, it is called a circular letter.   

(f) The objective of these Adalats would be 

prompt and quick redressal of pensioners’ 

grievances within the framework of extant 

guidelines.     



PGDT-04 3   P.T.O. 

4. {ZåZ{b{IV _| go {H$Ýht Xmo  AZwÀN>oXm| H$m {hÝXr _| AZwdmX 

H$s{OE : 2× 20=40 

(a) The intellectual rewards of translation are 

many. For some, the pleasure of  

puzzle-solving is an important element. How 

to find an equivalent for a source-language 

pun ? Can the tone of original be reproduced 

in the target language ? What to do about 

slang, nicknames, colloquialisms, proverbs, 

references to popular culture, 

metalanguages (when a language becomes 

self referential, as for example an allusion) ?  

(b) A more satisfactory answer to man’s 

speculation about the state was found in the 

organic view of the state, that view which 

regards the state no longer as a machine but 

as a living organism. The essentials of this 

view were already apparent under the 

Greeks, though later writers were to make 

far greater play than they had done with the 

parallel of the state and the human body. 

The state is regarded not as a being like an 

organism, a person, an individual but as 

actually being an organism, a person, an 

individual.  
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(c) Discipline is very essential in every walk of 

life. Discipline is the soul of military life. 

Without discipline an army is no better than 

a crowd. It is the first thing needed for 

maintaining the harmony and concord in a 

family. It is equally necessary in 

maintaining peace and harmonious relation 

in society or in a nation. Without discipline 

we are no better than brutes. ‘Learn to obey, 

if you wish to command.’ Thus goes the 

proverb.    

5. {ZåZ{b{IV _| go {H$gr EH$ AZwÀN>oX H$m A§J«oµOr _| 

AZwdmX H$s{OE :  20 

(H$) A{^ì`{º$ H$s ñdV§ÌVm bmoH$Vm§{ÌH$ à{H«$`m H$m 
Amdí`H$ VÎd h¡ & A{^ì`{º$ H$s ñdV§ÌVm H$m 
A{^àm` ~mobZo H$s ñdV§ÌVm AWm©V² gmd©O{ZH$ _hÎd 
Ho$ {df`m| na ì`{º$JV am` aIZo H$m A{YH$ma & Bg 
A{YH$ma H$mo AZoH$ g§ñWmAm| Zo g§ajU àXmZ {H$`m  
h¡ & CXmhaU Ho$ {bE g§`wº$ amÁ` A_arH$m Ho$ g§{dYmZ 
Ho$ ‘{~b Am°\$ amBQ²>g’ (1971) Ho$ AÝVJ©V `h 
gw{ZpíMV {H$`m J`m h¡ {H$ dhm± H$s g§gX (H$m§J«og) 
Eogm H$moB© H$mZyZ Zht ~ZmEJr {Og_| A{^ì`{º$ H$s 
ñdV§ÌVm na A§Hw$e bJm hmo & Bgr àH$ma g§`wº$ amï>́ 
g§JR>Z H$s _mZdm{YH$ma g§~§Yr KmofUm _| H$hm J`m h¡ 
{H$ àË`oH$ ì`{º$ H$mo AnZr am` aIZo VWm AnZr 
A{^ì`{º$ H$s ñdV§ÌVm H$m A{YH$ma h¡ & ^maVr` 
g§{dYmZ Ho$ AZwÀN>oX 19 Ho$ AÝVJ©V Bg A{YH$ma H$m 
C„oI h¡ &   
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(I) An{R>V JÚm§e go A{^àm` Eogo JÚm§e go h¡ {OgH$m 

gå~ÝY nmR>çnwñVH$ go Zht hmo & Bggo {dÚmWu H$s 

~m¡{ÕH$ j_Vm H$m Vmo nVm MbVm hr h¡, BgHo$ gmW hr 

CgH$s ~moYZ e{º$ H$m ^r {dH$mg hmoVm h¡ & Eogo 

JÚm§e àm`: {dÚm{W©̀ m| Zo n‹T>o Zht hmoVo h¢ {H$ÝVw do 

àXÎm nmR> AWm©V² {XE JE AdVaU H$m Ame` H${R>Z 

eãXm| H$m gQ>rH$ AW© g_Po {~Zm OmZ boVo h¢ & Bggo 

bm^ `h hmoVm h¡ {H$ {dÚm{W©`m| _| gm_mÝ` kmZ Am¡a 

ñdV§ÌVmnyd©H$ AmË_{Z^©aVm go n‹T>Zo H$s CZH$s j_Vm 

Am¡a CZHo$ AÜ``Z H$m¡eb H$m ^r narjU hmo OmVm  

h¡ &  

      


